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NEUVOSTON ASETUS (EU) N:o 389/2012, 

annettu 2 päivänä toukokuuta 2012, 

hallinnollisesta yhteistyöstä valmisteverotuksen alalla ja asetuksen (EY) 
N:o 2073/2004 kumoamisesta 

I LUKU 

YLEISET SÄÄNNÖKSET 

1 artikla 

Kohde ja soveltamisala 

1. Tässä asetuksessa säädetään edellytykset, joilla jäsenvaltioiden val
misteverolainsäädännön soveltamisen osalta toimivaltaisten viranomais
ten on määrä tehdä yhteistyötä keskenään ja komission kanssa mainitun 
lainsäädännön noudattamisen varmistamiseksi. Tätä varten siinä sää
detään säännöt ja menettelyt, joita noudattaen jäsenvaltioiden toimival
taiset viranomaiset voivat tehdä yhteistyötä ja vaihtaa valmisteverolain
säädännön moitteettoman soveltamisen varmistamiseksi tarvittavia tie
toja joko sähköisin keinoin tai muulla tavoin. 

2. Tällä asetuksella ei ole vaikutusta keskinäistä apua rikosasioissa 
koskevien sääntöjen soveltamiseen jäsenvaltioissa. 

3. Tällä asetuksella ei ole vaikutusta muista oikeudellisista välineistä, 
mukaan lukien kahden- tai monenväliset sopimukset, johtuvien sitä laa
jempien keskinäistä apua koskevien velvoitteiden noudattamiseen. 

2 artikla 

Määritelmät 

Tässä asetuksessa tarkoitetaan 

1) ”toimivaltaisella viranomaisella” 3 artiklan 1 kohdan mukaisesti 
nimettyä viranomaista; 

2) ”pyynnön esittävällä viranomaisella” toimivaltaisen viranomaisen 
puolesta avunpyynnön esittävää jäsenvaltion valmisteverotuksen 
alan keskusyhteystoimistoa, yhteysviranomaista tai toimivaltaista 
virkamiestä; 

3) ”pyynnön vastaanottavalla viranomaisella” toimivaltaisen viran
omaisen puolesta avunpyynnön vastaanottavaa jäsenvaltion valmis
teverotuksen alan keskusyhteystoimistoa, yhteysviranomaista tai toi
mivaltaista virkamiestä; 

4) ”valmisteverotoimistolla” toimistoa, jossa voidaan täyttää valmiste
verosäännöksissä määrättyjä muodollisuuksia; 

5) ”automaattisella tapahtumaohjatulla tietojenvaihdolla” johonkin asi
aan liittyvää tapahtumaa koskevien ennalta määritellyssä muodossa 
olevien tietojen järjestelmällistä toimittamista ilman edeltävää pyyn
töä heti, kun nämä tiedot ovat saatavissa, lukuun ottamatta direktii
vin 2008/118/EY 21 artiklassa säädettyä tietojen vaihtoa; 

6) ”säännöllisellä automaattisella tietojenvaihdolla” ennalta määritel
lyssä muodossa olevien tietojen järjestelmällistä toimittamista ilman 
edeltävää pyyntöä toiselle jäsenvaltiolle ennalta vahvistetuin sään
nöllisin väliajoin; 

▼B
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7) ”oma-aloitteisella tietojenvaihdolla” muuta kuin 5 tai 6 kohdassa tai 
direktiivin 2008/118/EY 21 artiklassa säädettyä tietojen toimitta
mista ilman edeltävää pyyntöä toiselle jäsenvaltiolle; 

8) ”tietokoneistetulla järjestelmällä” valmisteveron alaisten tavaroiden 
siirtoa ja valvontaa koskevaa tietokoneistettua järjestelmää, joka on 
perustettu valmisteveron alaisten tuotteiden liikkumisen ja valvon
nan tietokoneistamisesta 16 päivänä kesäkuuta 2003 tehdyllä Eu
roopan parlamentin ja neuvoston päätöksellä N:o 1152/2003/EY ( 1 ); 

9) ”henkilöllä” luonnollista henkilöä, oikeushenkilöä, henkilöiden yh
teenliittymää, joka ei ole oikeushenkilö mutta joka tunnustetaan 
unionin lainsäädännössä tai kansallisessa lainsäädännössä oikeustoi
mikelpoiseksi, ja muuta minkä tahansa luonteista ja muotoista oi
keudellista järjestelyä riippumatta siitä, onko sillä oikeushenkilön 
asema vai ei; 

10) ”talouden toimijalla” henkilöä, joka liiketoimintaa harjoittaessaan 
osallistuu valmisteverolainsäädännön piiriin kuuluviin toimiin riip
pumatta siitä, onko sillä valtuutusta siihen; 

11) ”sähköisillä keinoilla” kaikenlaisten sellaisten sähköisten laitteiden 
käyttöä, joilla pystytään käsittelemään, mukaan lukien siirto ja pak
kaaminen, ja tallentamaan tietoja, 8 kohdassa määritelty tietokoneis
tettu järjestelmä mukaan luettuna; 

12) ”valmisteveronumerolla” tunnusnumeroa, jonka jäsenvaltiot antavat 
valmisteverotarkoituksia varten 19 artiklan 1 kohdan a ja b alakoh
dassa tarkoitetuille talouden toimijoille ja toimitiloille; 

13) ”valmisteveron alaisten tavaroiden siirrolla unionissa” valmisteve
ron alaisten tavaroiden siirtoa kahden tai useamman jäsenvaltion 
välillä väliaikaisesti valmisteverottomina direktiivin 2008/118/EY 
IV luvun mukaisesti tai valmisteveron alaisten tavaroiden siirtoa 
sen jälkeen, kun ne on luovutettu kulutukseen direktiivin 
2008/118/EY V luvun 2 jaksossa tarkoitetuin tavoin; 

14) ”hallinnollisella tutkimuksella” mitä hyvänsä tarkastuksia, tarkistuk
sia ja muita toimia, joita valmisteverolainsäädännön soveltamisen 
osalta toimivaltaiset viranomaiset toteuttavat hoitaessaan tehtäviään 
tuon lainsäädännön moitteettoman soveltamisen varmistamiseksi; 

15) ”CCN/CSI-verkolla” yhteiseen tietoliikenneverkkoon (common 
communication network, CCN) ja yhteiseen järjestelmien rajapin
taan (common system interface, CSI) perustuvaa yhteistä alustaa, 
jonka unioni on kehittänyt kaiken toimivaltaisten tulli- ja veroviran
omaisten välisen sähköisillä välineillä tapahtuvan tiedonsiirron 
varmistamiseksi; 

16) ”valmisteveroilla” direktiivin 2008/118/EY 1 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitettuja veroja; 

▼B 

( 1 ) EUVL L 162, 1.7.2003, s. 5.
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17) ”keskinäistä virka-apua koskevalla asiakirjalla” asiakirjaa, joka on 
laadittu tietokoneistetulla järjestelmällä ja jota käytetään 8, 15 tai 
16 artiklan mukaiseen tietojen vaihtoon sekä 8 tai 16 artiklan mu
kaiseen seurantaan; 

18) ”keskinäistä virka-apua koskevalla vara-asiakirjalla” paperista asia
kirjaa, jota käytetään 8 tai 15 artiklan mukaiseen tietojenvaihtoon, 
jos tietokoneistettu järjestelmä ei ole käytettävissä; 

19) ”samanaikaisella tarkastuksella” talouden toimijan tai toimijaan si
doksissa olevien henkilöiden tilanteeseen kohdistettavia, valmiste
verolainsäädäntöä koskevia yhteensovitettuja tarkastuksia, jotka te
kee vähintään kaksi yhteisen tai toisiaan täydentävän edun omaavaa 
niihin osallistuvaa jäsenvaltiota. 

3 artikla 

Toimivaltaiset viranomaiset 

1. Kunkin jäsenvaltion on nimettävä toimivaltainen viranomainen, 
jonka nimissä tätä asetusta on määrä soveltaa. Jäsenvaltion on vii
pymättä ilmoitettava komissiolle tästä nimeämisestä ja siihen mahdolli
sesti myöhemmin tehtävistä muutoksista. 

▼M1 
Kroatian on ilmoitettava komissiolle 1 päivään heinäkuuta 2013 men
nessä toimivaltainen viranomaisensa. 

▼B 
2. Komissio asettaa toimivaltaisia viranomaisia koskevan luettelon 
saataville ja julkaisee nämä tiedot Euroopan unionin virallisessa leh
dessä. 

4 artikla 

Valmisteverotuksen alan keskusyhteistoimistot ja yhteysviranomaiset 

1. Kunkin jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on nimettävä val
misteverotuksen alan keskusyhteystoimisto, jolle siirretään pääasiallinen 
vastuu yhteydenpidosta muihin jäsenvaltioihin valmisteverolainsäädän
töä koskevan hallinnollisen yhteistyön alalla. Jäsenvaltion on ilmoitet
tava tästä komissiolle ja muiden jäsenvaltioiden toimivaltaisille 
viranomaisille. 

Valmisteverotuksen alan keskusyhteystoimisto voidaan myös nimetä 
vastaamaan tämän asetuksen soveltamiseksi tarvittavasta yhteydenpi
dosta komissioon. 

2. Kunkin jäsenvaltion toimivaltainen viranomainen voi valmistev
erotuksen alan keskusyhteystoimiston lisäksi nimetä yhteysviranomaisia, 
joilla on jäsenvaltion kansallisen lainsäädännön tai käytännön mukaisesti 
annettu toimivalta vaihtaa tietoja suoraan tämän asetuksen nojalla. 

Valmisteverotuksen alan keskusyhteystoimiston on varmistettava, että 
näitä viranomaisia koskeva luettelo pidetään ajan tasalla ja asetetaan 
muiden asianomaisten jäsenvaltioiden valmisteverotuksen alan keskus
yhteystoimistojen saataville. 

▼B
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5 artikla 

Toimivaltaiset virkamiehet 

1. Kunkin jäsenvaltion toimivaltainen viranomainen voi jäsenvaltion 
määrittelemien edellytysten mukaisesti nimetä toimivaltaisia virkamie
hiä, jotka voivat vaihtaa tietoja suoraan tämän asetuksen nojalla. 

Toimivaltainen viranomainen voi rajoittaa tällaisen nimeämisen 
soveltamisalaa. 

Valmisteverotuksen alan keskusyhteystoimisto vastaa toimivaltaisia vir
kamiehiä koskevan luettelon pitämisestä ajan tasalla ja sen asettamisesta 
muiden asianomaisten jäsenvaltioiden valmisteverotuksen alan keskus
yhteystoimistojen saataville. 

2. Virkamiehiä, jotka vaihtavat tietoja 12 ja 13 artiklan nojalla, on 
toimivaltaisten viranomaisten vahvistamien edellytysten mukaisesti pi
dettävä mainituissa artikloissa tarkoitettuina toimivaltaisina virkamie
hinä. 

6 artikla 

Valmisteverotuksen alan keskusyhteystoimiston, yhteysviranomaisten 
ja toimivaltaisten virkamiesten velvoitteet 

1. Valmisteverotuksen alan keskusyhteystoimistolla on pääasiallinen 
vastuu valmisteveron alaisten tavaroiden siirtoja jäsenvaltioiden välillä 
koskevien tietojen vaihdosta, ja sillä on erityisesti pääasiallinen vastuu 
varmistaa 

a) 8 artiklan mukainen tietojen vaihto; 

b) jäsenvaltioiden 14 artiklan nojalla pyytämien hallinnollisia päätöksiä 
ja toimenpiteitä koskevien tiedoksiantojen välittäminen; 

c) 15 artiklan mukainen pakollinen tietojen vaihto; 

d) 16 artiklan mukainen vapaaehtoinen oma-aloitteinen tietojen vaihto; 

e) 8 artiklan 5 kohdan ja 16 artiklan 2 kohdan mukainen seurantatoimia 
koskevan palautteen antaminen; 

f) 19 artiklassa säädettyyn sähköiseen rekisteriin talletettujen tietojen 
vaihto; 

g) 34 artiklan mukainen tilastotietojen ja muiden tietojen antaminen. 

2. Jos yhteysviranomaiset tai toimivaltaiset virkamiehet lähettävät tai 
vastaanottavat avunpyyntöjä tai vastauksia tällaisiin pyyntöihin, niiden 
on ilmoitettava tästä jäsenvaltionsa valmisteverotuksen alan keskusyhte
ystoimistolle tämän jäsenvaltion määrittelemien edellytysten mukaisesti. 

▼B
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3. Jos yhteysviranomainen tai toimivaltainen virkamies vastaanottaa 
avunpyynnön, joka edellyttää toimia sen tai hänen maantieteellisen tai 
toiminnallisen alueensa ulkopuolella, sen tai hänen on välitettävä se 
viipymättä jäsenvaltionsa valmisteverotuksen alan keskusyhteystoimis
tolle ja asiasta vastaavan yhteysviranomaisen toimivaltaiselle virkamie
helle ja ilmoitettava tästä pyynnön esittävälle viranomaiselle. Tällöin 
11 artiklassa säädetyt määräajat alkavat sitä päivää seuraavana päivänä, 
jona avunpyyntö välitettiin valmisteverotuksen alan keskusyhteystoimis
tolle ja asiasta vastaavan yhteysviranomaisen toimivaltaiselle virkamie
helle, mutta viimeistään viikon kuluttua tämän kohdan ensimmäisessä 
virkkeessä tarkoitetun pyynnön vastaanottamisesta. 

7 artikla 

Oikeusviranomaisen luvalla tai sen pyynnöstä saatavat tiedot tai 
asiakirjat 

1. Oikeusviranomaisen luvalla tai sen pyynnöstä saatavien tietojen tai 
asiakirjojen toimittamiseksi toisen jäsenvaltion toimivaltaiselle viran
omaiselle vaaditaan oikeusviranomaisen ennakkolupa, jos tällainen 
lupa vaaditaan kansallisessa lainsäädännössä. 

2. Jos oikeusviranomainen epää pyydettyjen tietojen toimittamista 
koskevan luvan pyynnön vastaanottavalta viranomaiselta, tämän on il
moitettava siitä pyynnön esittäneelle viranomaiselle 25 artiklan 5 koh
dan mukaisesti. 

II LUKU 

PYYNNÖSTÄ TEHTÄVÄ YHTEISTYÖ 

8 artikla 

Pyynnön vastaanottavan viranomaisen yleiset tehtävät 

1. Pyynnön vastaanottavan viranomaisen on toimitettava pyynnön 
esittävän viranomaisen pyynnöstä valmisteverolainsäädännön moitteetto
man soveltamisen varmistamiseksi tarvittavat tiedot, mukaan lukien 
mitkä hyvänsä yhteen tai useampaan yksittäiseen tapaukseen liittyvät 
tiedot, erityisesti ne, jotka koskevat valmisteveron alaisten tavaroiden 
siirtoja unionissa. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitettujen tietojen toimittamiseksi on pyyn
nön vastaanottavan viranomaisen huolehdittava siitä, että mahdolliset 
tietojen saamiseksi tarvittavat hallinnolliset tutkimukset tehdään. 

3. Edellä 1 kohdassa tarkoitettu pyyntö voi sisältää tiettyä hallinnol
lista tutkimusta koskevan perustellun pyynnön. Jos pyynnön vastaan
ottava viranomainen päättää, että hallinnollista tutkimusta ei tarvita, 
sen on ilmoitettava viipymättä pyynnön esittävälle viranomaiselle pää
töksensä perusteet. 

4. Pyydettyjen tietojen saamiseksi tai pyydettyjen hallinnollisten tut
kimusten tekemiseksi pyynnön vastaanottavan viranomaisen tai jonkin 
hallintoviranomaisen, jonka apuun se on turvautunut, on toimittava sa
malla tavoin, kuin jos se toimisi omaan lukuunsa tai oman jäsenvalti
onsa jonkin toisen viranomaisen pyynnöstä. 

▼B



 

02012R0389 — FI — 13.02.2023 — 002.002 — 7 

5. Pyynnön vastaanottava viranomainen voi pyytää pyynnön esittävää 
viranomaista antamaan palautetta seurantatoimista, jotka pyynnön esit
tävä jäsenvaltio on toteuttanut annettujen tietojen perusteella. Jos täl
lainen pyyntö esitetään, pyynnön esittävän viranomaisen on toimitettava 
tällainen palaute mahdollisimman pian, edellyttäen ettei tästä aiheudu 
sille kohtuutonta rasitetta, sanotun kuitenkaan rajoittamatta kyseisen vi
ranomaisen jäsenvaltiossa sovellettavien salassapitovelvollisuutta ja tie
tosuojaa koskevien sääntöjen soveltamista. 

9 artikla 

Pyynnön ja vastauksen muoto 

1. Edellä olevan 8 artiklan mukaiset tietoja ja hallinnollisia tutkimuk
sia koskevat pyynnöt sekä tällaisiin pyyntöihin annettavat vastaukset on 
vaihdettava keskinäistä virka-apua koskevaa asiakirjaa käyttäen, jollei 
tämän artiklan 4 kohdasta muuta johdu. 

Jos tietokoneistettu järjestelmä ei ole käytettävissä, on käytettävä keski
näistä virka-apua koskevaa vara-asiakirjaa keskinäistä virka-apua koske
van asiakirjan sijasta. 

2. Komissio antaa täytäntöönpanosäädöksiä määrittääkseen 

a) keskinäistä virka-apua koskevien asiakirjojen rakenteen ja sisällön; 

b) keskinäistä virka-apua koskevien asiakirjojen vaihtoon liittyvät sään
nöt ja menettelyt; 

c) keskinäistä virka-apua koskevan vara-asiakirjan mallin, muodon ja 
sisällön; 

d) keskinäistä virka-apua koskevan vara-asiakirjan käyttöön liittyvät 
säännöt ja menettelyt. 

Komissio voi myös antaa täytäntöönpanosäädöksiä määrittääkseen 8 ar
tiklan 5 kohdassa tarkoitetun palautteen rakenteen ja sisällön. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 35 artiklan 2 kohdassa tar
koitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

3. Kunkin jäsenvaltion on määritettävä tilanteet, joissa voidaan kat
soa, ettei tietokoneistettu järjestelmä ole käytettävissä. 

4. Jos keskinäistä virka-apua koskevan asiakirjan käyttö on mahdo
tonta, sanomat voidaan vaihtaa poikkeuksellisesti kokonaan tai osittain 
muilla keinoin. Tällöin sanomien mukana on oltava selvitys siitä, miksi 
keskinäistä virka-apua koskevan asiakirjan käyttö oli mahdotonta. 

10 artikla 

Asiakirjojen antaminen 

1. Edellä olevan 8 artiklan mukaisesti toimitettavat asiakirjat on nii
den sisällöstä riippumatta liitettävä 9 artiklan 1 kohdassa tarkoitettuun 
keskinäistä virka-apua koskevaan asiakirjaan. 

▼B
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Jos tämä on kuitenkin mahdotonta tai käytännössä toteuttamiskelvo
tonta, asiakirjat on annettava sähköisin keinoin tai muulla tavalla. 

2. Pyynnön vastaanottavalla viranomaisella on velvollisuus antaa al
kuperäiset asiakirjat ainoastaan, jos tällaiset asiakirjat ovat tarpeen pyyn
nön esittävän viranomaisen tavoitteleman tavoitteen kannalta ja jos nii
den antaminen ei ole vastoin pyynnön vastaanottavan viranomaisen ko
tijäsenvaltiossa voimassa olevia määräyksiä. 

11 artikla 

Määräajat 

1. Pyynnön vastaanottavan viranomaisen on toimitettava 8 artiklassa 
tarkoitetut tiedot mahdollisimman nopeasti ja viimeistään kolmen kuu
kauden kuluttua pyynnön vastaanottamispäivästä. 

Jos kyseiset tiedot ovat jo pyynnön vastaanottavan viranomaisen hal
lussa, määräaika on kuitenkin yksi kuukausi. 

2. Pyynnön vastaanottavat viranomaiset ja pyynnön esittävät viran
omaiset voivat sopia 1 kohdasta poikkeavista määräajoista tiettyjä eri
tyistapausten luokkia varten. 

3. Jos pyynnön vastaanottava viranomainen ei kykene vastaamaan 
pyyntöön 1 kohdassa säädetyssä määräajassa, sen on keskinäistä 
virka-apua koskevaa asiakirjaa käyttäen ilmoitettava pyynnön esittävälle 
viranomaiselle kuukauden kuluessa syyt siihen, miksi se ei voi vastata, 
ja milloin se odottaa kykenevänsä vastaamaan. 

12 artikla 

Muiden jäsenvaltioiden virkamiesten osallistuminen hallinnollisiin 
tutkimuksiin 

1. Pyynnön esittävän viranomaisen valtuuttamat virkamiehet voivat 
kyseisen viranomaisen sekä pyynnön vastaanottavan viranomaisen sopi
muksesta ja jälkimmäisen viranomaisen vahvistamien järjestelyjen mu
kaisesti olla valmisteverolainsäädännön moitteettoman soveltamisen var
mistamiseen tarvittavien tietojen vaihtamiseksi läsnä pyynnön vastaan
ottavan jäsenvaltion hallintoviranomaisten toimistotiloissa tai muussa 
paikassa, jossa nämä viranomaiset suorittavat tehtäviään. 

Jos pyydettävät tiedot sisältyvät asiakirja-aineistoon, joka on pyynnön 
vastaanottavan viranomaisen virkamiesten saatavilla, pyynnön esittävän 
viranomaisen virkamiehille on annettava niistä jäljennökset. 

2. Pyynnön esittävän viranomaisen nimeämät toimivaltaiset virkamie
het voivat kyseisen viranomaisen sekä pyynnön vastaanottavan viran
omaisen sopimuksesta ja jälkimmäisen viranomaisen vahvistamien jär
jestelyjen mukaisesti olla valmisteverolainsäädännön moitteettoman so
veltamisen varmistamiseen tarvittavien tietojen vaihtamiseksi läsnä 
pyynnön vastaanottavan jäsenvaltion alueella tehtävissä hallinnollisissa 
tutkimuksissa. 

▼B
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Jos tällaiseen sopimukseen päästään, pyynnön esittävän viranomaisen 
virkamiehillä voi olla pääsy samoihin tiloihin ja asiakirjoihin kuin pyyn
nön vastaanottavan viranomaisen virkamiehillä, jälkimmäisten virka
miesten välityksellä ja ainoastaan hallinnollisten tutkimusten tekemi
seksi. Pyynnön esittävän viranomaisen virkamiehet saavat suorittaa tut
kimuksia tai esittää kysymyksiä ainoastaan pyynnön vastaanottavan vi
ranomaisen virkamiesten suostumuksella ja valvonnassa. He eivät saa 
käyttää pyynnön vastaanottavan viranomaisen virkamiehille myönnettyjä 
tarkastusvaltuuksia. 

3. Pyynnön esittävän viranomaisen virkamiesten, jotka 1 ja 2 kohdan 
mukaisesti ovat läsnä toisessa jäsenvaltiossa, on milloin tahansa voitava 
esittää kirjallinen valtuutus, josta ilmenee heidän henkilöllisyytensä ja 
virka-asemansa. 

13 artikla 

Samanaikaiset tarkastukset 

1. Vaihtaakseen valmisteverolainsäädännön moitteettoman soveltami
sen varmistamiseksi tarvittavia tietoja kaksi tai useampi jäsenvaltio voi 
riskianalyysin perusteella sopia, että ne tekevät omilla alueillaan yhden 
tai useamman talouden toimijan tai muun henkilön valmisteverotusta 
koskevan tilanteen samanaikaiset tarkastukset, jos niillä on asiassa yh
teinen tai toisiaan täydentävä etu, aina kun ne katsovat tällaisten tarkas
tusten olevan tehokkaampia kuin vain yhden jäsenvaltion tekemät 
tarkastukset. 

2. Jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on 1 kohdassa tarkoitetun 
tarkastuksen aikaan saamiseksi tehtävä ehdotus asianomaisen toisen jä
senvaltion toimivaltaisille viranomaisille. 

Ehdotuksessa on 

a) eriteltävä yksi tai useampi tapaus, josta samanaikaiset tarkastukset 
ehdotetaan tehtäviksi; 

b) yksilöitävä kukin henkilö, josta tällainen tarkastus on aikomus tehdä; 

c) ilmoitettava syyt, joilla perustellaan yhteisen tarkastuksen 
tarpeellisuutta; 

d) eriteltävä ajanjakso, jona tällaiset tarkastukset on aikomus tehdä. 

3. Toimivaltaiset viranomaisten, jotka ovat vastaanottaneet 2 koh
dassa tarkoitetun ehdotuksen, on vahvistettava suostumuksensa osallis
tua samanaikaiseen tarkastukseen tai niiden on ilmoitettava perusteltu 
kieltäytymisensä ehdotuksen tehneelle toimivaltaiselle viranomaiselle 
mahdollisimman pian, mutta viimeistään kuukauden kuluttua ehdotuk
sen vastaanottamisesta. 

4. Kunkin samanaikaiseen tarkastukseen osallistuvan toimivaltaisen 
viranomaisen on nimettävä edustaja, joka vastaa samanaikaisen tarkas
tustoimen valvonnasta ja yhteensovittamisesta. 

▼B
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5. Kun toimivaltaiset viranomaiset ovat tehneet samanaikaisen tarkas
tuksen, niiden on viipymättä ilmoitettava muiden jäsenvaltioiden valmis
teverotuksen alan keskusyhteystoimistoille samanaikaisten tarkastusten 
kuluessa mahdollisesti havaituista menetelmistä tai käytänteistä, joita 
on käytetty tai joita epäillään käytetyn valmisteverolainsäädännön kier
tämisessä, jos näillä tiedoilla voi olla muille jäsenvaltioille erityistä 
merkitystä. 

14 artikla 

Hallinnollisten päätösten ja toimenpiteiden tiedoksiantoa koskeva 
pyyntö 

1. Pyynnön esittävän viranomaisen pyynnöstä pyynnön vastaanotta
van viranomaisen on jäsenvaltiossaan sovellettavien samanlaisia tiedok
siantoja koskevien sääntöjen mukaisesti annettava vastaanottajalle tie
doksi kaikki valmisteverolainsäädännön soveltamista koskevat päätökset 
ja toimenpiteet, jotka pyynnön esittävän jäsenvaltion hallintoviranomai
set ovat toteuttaneet. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetuissa tiedoksiantoa koskevissa pyyn
nöissä on mainittava tiedoksi annettavan päätöksen tai toimenpiteen 
aihe sekä vastaanottajan nimi, osoite ja kaikki muut vastaanottajan yk
silöimiseksi tarvittavat asiaankuuluvat tiedot. 

3. Pyynnön vastaanottavan viranomaisen on ilmoitettava viipymättä 
pyynnön esittävälle viranomaiselle 1 kohdassa tarkoitetun tiedoksiantoa 
koskevan pyynnön perusteella toteuttamistaan toimista ja annettava sille 
tiedoksi päivä, jona päätös tai toimenpide on toimitettu vastaanottajalle. 

4. Jos pyynnön vastaanottava viranomainen ei kykene toteuttamaan 
toimia 1 kohdassa tarkoitetun tiedoksiantoa koskevan pyynnön perus
teella, sen on ilmoitettava siitä pyynnön esittävälle viranomaiselle kir
jallisesti kuukauden kuluessa pyynnön vastaanottamisesta. 

Pyynnön esittävä viranomainen ei saa kieltäytyä toteuttamasta toimia 
tällaisen pyynnön perusteella vetoamalla tiedoksi annettavan päätöksen 
tai toimenpiteen sisältöön. 

5. Pyynnön esittävä viranomainen saa tehdä tiedoksiantoa koskevan 
pyynnön tämän artiklan nojalla vain silloin, kun se ei niiden sääntöjen 
mukaan, jotka pyynnön esittävässä jäsenvaltiossa koskevat kyseisten 
asiakirjojen tiedoksi antamista, voi antaa niitä vastaanottajalle tiedoksi 
tai jos tällainen tiedoksi antaminen aiheuttaisi kohtuuttomia vaikeuksia. 

6. Tätä artiklaa ei sovelleta keskinäisestä avunannosta veroihin, mak
suihin ja muihin toimenpiteisiin liittyvien saatavien perinnässä 16 päi
vänä maaliskuuta 2010 annetun neuvoston direktiivin 2010/24/EU ( 1 ) 
8 artiklassa tarkoitettuihin asiakirjoihin. 

▼B 

( 1 ) EUVL L 84, 31.3.2010, s. 1.



 

02012R0389 — FI — 13.02.2023 — 002.002 — 11 

III LUKU 

ILMAN EDELTÄVÄÄ PYYNTÖÄ TAPAHTUVA TIETOJEN VAIHTO 

15 artikla 

Pakollinen tietojen vaihto 

1. Kunkin jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on välitettävä 
kaikkien muiden asianomaisten jäsenvaltioiden toimivaltaisille viran
omaisille ilman edeltävää pyyntöä ja joko säännöllisellä automaattisella 
tietojenvaihdolla tai automaattisella tapahtumaohjatulla tietojenvaihdolla 
valmisteverolainsäädännön moitteettoman soveltamisen varmistamiseksi 
tarvittavat tiedot seuraavissa tapauksissa: 

a) toisessa jäsenvaltiossa on tapahtunut tai epäillään tapahtuneen val
misteverolainsäädäntöä koskeva sääntöjenvastaisuus tai siihen koh
distuva rikkominen; 

b) jonkin jäsenvaltion alueella on tapahtunut tai epäillään tapahtuneen 
valmisteverolainsäädäntöä koskeva sääntöjenvastaisuus tai siihen 
kohdistuva rikkominen, jolla voi olla vaikutuksia toisessa jäsenvalti
ossa; 

c) toisessa jäsenvaltiossa on petoksen tai valmisteveron menetyksen 
vaara; 

▼M4 
d) valmisteveron alaiset tavarat ovat tuhoutuneet täydellisesti tai ne on 

menetetty lopullisesti; 

▼B 
e) valmisteveron alaisten tavaroiden siirrossa unionissa on syntynyt 

poikkeuksellinen tilanne, josta ei ole säädetty direktiivissä 
2008/118/EY ja joka voi vaikuttaa talouden toimijan valmistevero
velvollisuuden laskemiseen. 

2. Toiselle viranomaiselle 1 kohdan nojalla tiedot välittänyt viran
omainen voi pyytää kyseistä toista viranomaista antamaan palautetta 
seurantatoimista, jotka se on toteuttanut annettujen tietojen perusteella. 
Jos tällainen pyyntö esitetään, tämän toisen viranomaisen on lähetettävä 
tällainen palaute mahdollisimman pian, jollei tästä aiheudu sille kohtuu
tonta hallinnollista rasitusta, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tuon viran
omaisen jäsenvaltiossa sovellettavien salassapitovelvollisuutta ja tieto
suojaa koskevien sääntöjen soveltamista. 

3. Jos 1 kohdassa tarkoitetut tiedot liittyvät valmisteveron alaisten 
tavaroiden siirtoon unionissa, tiedot on välitettävä keskinäistä 
virka-apua koskevaa asiakirjaa käyttäen, jollei 4 kohdasta muuta johdu. 

Jos tuon asiakirjan käyttö on mahdotonta, tiedot voidaan kuitenkin poik
keuksellisesti vaihtaa kokonaan tai osittain muilla keinoin. Tällöin vies
tin mukana on oltava selvitys siitä, miksi keskinäistä virka-apua koske
van asiakirjan käyttö oli mahdotonta. 

4. Jos tietokoneistettu järjestelmä ei ole käytettävissä, on 3 kohdassa 
tarkoitetun asiakirjan sijasta käytettävä keskinäistä hallinnollista avun
antoa koskevaa vara-asiakirjaa. 

▼B
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5. Komissio antaa täytäntöönpanosäädöksiä määrittääkseen 

a) 1 kohdan nojalla vaihdettavien tietojen täsmälliset luokat, joihin 
luonnollisten henkilöiden osalta sisältyvät etu- ja sukunimi, kadun
nimi, talon numero, postinumero, postitoimipaikka, jäsenvaltio, vero- 
tai muu tunnistenumero, tuotteen koodi tai kuvaus sekä muut asiaan 
liittyvät henkilötiedot, jos sellaisia on saatavissa; 

b) säännöllisen tietojenvaihdon tiheyden ja 1 kohdan mukaisen tapah
tumaohjatun tietojenvaihdon määräajat kunkin tietoluokan osalta; 

c) keskinäistä virka-apua koskevien asiakirjojen rakenteen ja sisällön; 

d) keskinäistä virka-apua koskevan vara-asiakirjan mallin ja sisällön; 

e) c ja d alakohdassa tarkoitettujen asiakirjojen vaihtoa koskevat sään
nöt ja menettelyt. 

Komissio voi myös antaa täytäntöönpanosäädöksiä määrittääkseen tilan
teet, joissa toimivaltaiset viranomaiset voivat katsoa, ettei tietokoneis
tettu järjestelmä ole käytettävissä tämän artiklan 4 kohdan 
soveltamiseksi. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 35 artiklan 2 kohdassa tar
koitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

16 artikla 

Vapaaehtoinen tietojen vaihto 

1. Jäsenvaltioiden toimivaltaiset viranomaiset voivat oma-aloitteisella 
tietojen vaihdolla ilman edeltävää pyyntöä välittää toisilleen mitä hy
vänsä tiedossaan olevia tietoja, joita tarvitaan valmisteverolainsäädännön 
moitteettoman soveltamisen varmistamiseksi ja joiden vaihto ei kuulu 
15 artiklan soveltamisalaan. 

Tätä varten ne voivat käyttää tietokoneistettua järjestelmää, jos järjes
telmällä pystytään käsittelemään tällaisia tietoja. 

2. Toiselle viranomaiselle 1 kohdan mukaisesti tiedot välittänyt vi
ranomainen voi pyytää tuota toista viranomaista antamaan palautetta 
seurantatoimista, jotka se on toteuttanut annettujen tietojen perusteella. 
Jos tällainen pyyntö esitetään, tämän toisen viranomaisen on lähetettävä 
tällainen palaute mahdollisimman pian, jollei tästä aiheudu sille kohtuu
tonta hallinnollista rasitusta, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tuon viran
omaisen jäsenvaltiossa sovellettavien salassapitovelvollisuutta ja tieto
suojaa koskevien sääntöjen soveltamista. 

3. Komissio antaa täytäntöönpanosäädöksiä määrittääkseen: 

a) keskinäistä virka-apua koskevien asiakirjojen rakenteen ja sisällön, 
jota niihin voidaan sisällyttää yleisimmät 1 kohdassa tarkoitetut 
tietotyypit; 

▼B
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b) keskinäistä virka-apua koskevan asiakirjan vaihtoon liittyvät säännöt 
ja menettelyt. 

Komissio voi myös antaa täytäntöönpanosäädöksiä määrittääkseen 2 
kohdassa tarkoitetun palautteen rakenteen ja sisällön. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 35 artiklan 2 kohdassa tar
koitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

17 artikla 

Jäsenvaltioiden velvoite helpottaa ilman edeltävää pyyntöä tapahtuvaa 
tietojen vaihtoa 

Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat hallinnolliset ja organisatoriset 
toimenpiteet tässä luvussa säädetyn tietojen vaihdon helpottamiseksi. 

18 artikla 

Velvoitteiden rajaaminen 

Jäsenvaltioilla ei ole velvollisuutta asettaa tämän luvun täytäntöönpane
miseksi mitään tietojen keräämistä koskevia uusia velvoitteita henkilöille 
eikä kantaa suhteetonta hallinnollista rasitusta. 

IV LUKU 

TALOUDEN TOIMIJOITA KOSKEVIEN SÄHKÖISTEN TIETOJEN 
TALLENNUS JA VAIHTO 

19 artikla 

Talouden toimijoiden ja verottomien varastojen lupia koskevien 
tietojen tallennus ja vaihto 

1. Kunkin jäsenvaltion on pidettävä sähköistä tietokantaa, jossa on 
seuraavat rekisterit: 

a) rekisteri talouden toimijoista, jotka kuuluvat johonkin seuraavista 
luokista: 

i) direktiivin 2008/118/EY 4 artiklan 1 kohdassa tarkoitetut valtuu
tetut varastonpitäjät; 

ii) direktiivin 2008/118/EY 4 artiklan 9 kohdassa tarkoitetut rekis
teröidyt vastaanottajat; 

iii) direktiivin 2008/118/EY 4 artiklan 10 kohdassa tarkoitetut rekis
teröidyt lähettäjät; 

▼M2 
iv) neuvoston direktiivin (EU) 2020/262 ( 1 ) 3 artiklan 12 alakohdas

sa tarkoitetut luotettaviksi tunnustetut lähettäjät; 

▼B 

( 1 ) Neuvoston direktiivi (EU) 2020/262, annettu 19 päivänä joulukuuta 2019, 
valmisteveroja koskevasta yleisestä järjestelmästä (EUVL L 58, 27.2.2020, 
s. 4.).
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v) direktiivin (EU) 2020/2623 artiklan 13 alakohdassa tarkoitetut 
luotettaviksi tunnustetut vastaanottajat; 

▼B 
b) rekisteri tiloista, jotka ovat saaneet luvan toimia direktiivin 

2008/118/EY 4 artiklan 11 kohdassa tarkoitettuina verottomina 
varastoina. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitettujen rekisterien on sisällettävä seura
avat tiedot: 

a) toimivaltaisen viranomaisen talouden toimijalle tai tiloille antama 
ainutkertainen valmisteveronumero; 

b) talouden toimijan tai tilojen nimi ja osoite; 

▼M4 
c) komission delegoidun asetuksen (EU) 2022/1636 ( 1 ) liitteessä II ole

vassa koodiluettelossa 10 tarkoitetun luvan piiriin kuuluvia tuotteita 
koskeva valmisteveron alaisten tuotteiden luokka (CAT) ja/tai ky
seisessä koodiluettelossa tarkoitettu valmisteveron alaisten tuotteiden 
koodi (EPC); 

▼B 
d) sen valmisteverotuksen alan keskusyhteystoimiston tai valmistevero

toimiston tunnistetiedot, josta voi saada lisätietoja; 

e) päivämäärä, jona luvan voimassaolo alkaa, jona lupaa muutetaan ja 
jona lupa mahdollisesti lakkaa olevasta voimassa; 

▼M2 
f) valtuutettujen varastonpitäjien osalta veroton varasto tai luettelo ve

rottomista varastoista, joita varastonpitäjän saama lupa koskee, ja jos 
tästä säädetään kansallisessa lainsäädännössä, maininta siitä, että 
varastonpitäjällä on lupa jättää pois vastaanottajaa koskevat tiedot 
lähetyshetkellä direktiivin (EU) 2020/262 22 artiklan mukaisesti, 
jakaa siirto kyseisen direktiivin 23 artiklan mukaisesti tai siirtää 
valmisteveron alaiset tavarat suoran luovutuksen paikkaan kyseisen 
direktiivin 16 artiklan 4 kohdan mukaisesti, sekä maininta siitä, että 
varastonpitäjä toimii luotettavaksi tunnustettuna lähettäjänä tai luo
tettavaksi tunnustettuna vastaanottajana kyseisen direktiivin 35 artik
lan 6 ja 7 kohdan mukaisesti; 

g) rekisteröityjen vastaanottajien osalta, jos tästä säädetään kansallis
essa lainsäädännössä, maininta siitä, että vastaanottajalla on lupa 
siirrättää valmisteveron alaiset tavarat suoran luovutuksen paikkaan 
direktiivin (EU) 2020/262 16 artiklan 4 kohdan mukaisesti, sekä 
maininta siitä, että vastaanottaja toimii luotettavaksi tunnustettuna 
vastaanottajana kyseisen direktiivin 35 artiklan 7 kohdan mukaisesti; 

▼M2 

( 1 ) Komission delegoitu asetus (EU) 2022/1636, annettu 5 päivänä heinäkuuta 
2022, neuvoston direktiivin (EU) 2020/262 täydentämisestä vahvistamalla 
valmisteveron alaisten tavaroiden siirtojen yhteydessä vaihdettavien asiakirjo
jen rakenne ja sisältö sekä vahvistamalla tavaroiden luonteesta johtuvan me
nettämisen raja-arvo (EUVL L 247, 23.9.2022, s. 2).
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h) muiden direktiivin 2008/118/EY 19 artiklan 3 kohdassa tarkoitettu
jen rekisteröityjen vastaanottajien, joita ei tarkoiteta tämän kohdan i 
alakohdassa, osalta valmisteveron alaisten tavaroiden määrää kos
keva luvan sisältö, lähettäjän henkilöllisyys lähetysjäsenvaltiossa ja 
luvan voimassaoloaika; 

i) sellaisten direktiivin 2008/118/EY 19 artiklan 3 kohdassa tarkoitet
tujen rekisteröityjen vastaanottajien osalta, jotka on valtuutettu vas
taanottamaan viiniä direktiivin 2008/118/EY 40 artiklassa säädetyn 
poikkeuksen saaneilta lähettäjiltä, valmisteveron alaisten tuotteiden 
määrää koskeva luvan sisältö ja luvan voimassaoloaika. Maininta 
direktiivin 2008/118/EY 40 artiklan mukaisesta poikkeuksesta on 
merkittävä rekisteriin; 

j) verottomien varastojen osalta valtuutettu varastonpitäjä tai luettelo 
valtuutetuista varastonpitäjistä, joiden käyttöön veroton varasto on 
saanut luvan ; 

▼M2 
k) rekisteröityjen lähettäjien osalta maininta siitä, että lähettäjällä on 

lupa jättää pois vastaanottajaa koskevat tiedot lähetyshetkellä 
direktiivin (EU) 2020/262 22 artiklan mukaisesti, sekä maininta 
siitä, että lähettäjä toimii luotettavaksi tunnustettuna lähettäjänä ky
seisen direktiivin 35 artiklan 6 kohdan mukaisesti; 

▼M3 
l) direktiivin (EU) 2020/262 35 artiklan 8 kohdassa tarkoitettujen val

misteveron alaisia tavaroita vain satunnaisesti lähettävien luotetta
viksi tunnustettujen lähettäjien osalta valmisteveron alaisten tavaroi
den paljous, vastaanottajan henkilöllisyys määräjäsenvaltiossa ja vä
liaikaisen todistuksen voimassaoloaika; 

m) direktiivin (EU) 2020/262 35 artiklan 8 kohdassa tarkoitettujen val
misteveron alaisia tavaroita vain satunnaisesti vastaanottavien luo
tettaviksi tunnustettujen vastaanottajien osalta valmisteveron alaisten 
tavaroiden paljous, lähettäjän henkilöllisyys lähetysjäsenvaltiossa 
sekä väliaikaisen todistuksen voimassaoloaika. 

▼B 
3. Kunkin jäsenvaltion valmisteverotuksen alan keskusyhteystoimis
ton tai yhteysviranomaisen on varmistettava, että kansallisissa rekiste
reissä olevat tiedot ovat täydelliset, tarkat ja ajantasaiset. 

4. ►M4 Edellä 2 kohdassa tarkoitetuissa kansallisissa rekistereissä 
olevat tiedot, jotka koskevat neuvoston direktiivin (EU) 2020/262 ( 1 ) IV 
luvussa ja V luvun 2 jaksossa tarkoitettuja valmisteveron alaisia tava
roita siirtäviä talouden toimijoita, on vaihdettava automaattisesti keskus
rekisterin kautta. ◄ 

▼B 

( 1 ) Neuvoston direktiivi (EU) 2020/262, annettu 19 päivänä joulukuuta 2019, 
valmisteveroja koskevasta yleisestä järjestelmästä (EUVL L 58, 27.2.2020, 
s. 4).
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Komissio käyttää rekisteriä osana tietokoneistettua järjestelmää tavalla, 
jolla varmistetaan, että kaikkina aikoina saadaan oikea ja ajantasainen 
käsitys kaikista kunkin jäsenvaltion antamista kansallisen rekisterin 
tiedoista. 

Jäsenvaltioiden valmisteverotuksen alan keskusyhteystoimistojen tai yh
teysviranomaisten on toimitettava kansallisen rekisterin sisältö ja niihin 
mahdollisesti tehdyt muutokset komissiolle kohtuullisessa ajassa. 

20 artikla 

Tietojen saatavuus ja niiden korjaaminen 

1. ►M4 Komissio varmistaa, että direktiivin (EU) 2020/262 IV lu
vussa ja V luvun 2 jaksossa tarkoitettujen valmisteveron alaisten tava
roiden siirtoon osallistuvat henkilöt voivat saada sähköisillä välineillä 
vahvistuksen tämän asetuksen 19 artiklan 4 kohdassa tarkoitetussa kes
kusrekisterissä pidettävien valmisteveronumeroiden voimassaolosta. ◄ 
Komissio välittää talouden toimijalta saatavat näiden tietojen korjaa
mista koskevat pyynnöt valmisteverotuksen alan keskusyhteystoimistolle 
tai yhteysviranomaiselle, joka vastaa kyseisen talouden toimijan 
valtuutuksesta. 

2. Jäsenvaltioiden valmisteverotuksen alan keskusyhteystoimistojen 
tai yhteysviranomaisten on varmistettava, että talouden toimijat voivat 
saada vahvistuksen niitä koskevista 19 artiklan 2 kohdan mukaisesti 
pidetyistä tiedoista ja saada niissä olevat epätarkkuudet korjatuiksi. 

3. Jäsenvaltion toimivaltainen viranomainen voi kyseisen jäsenvaltion 
vahvistamien edellytysten mukaisesti sallia, että valmisteverotuksen alan 
keskusyhteystoimisto tai nimetyt yhteysviranomaiset antavat vahvistuk
sen 19 artiklan 2 kohdan mukaisesti pidetyistä tiedoista. 

21 artikla 

Tietojen säilyttäminen 

1. Kunkin jäsenvaltion on pidettävä valmisteveron alaisten tavaroiden 
siirtoja unionissa koskevat tiedot ja 19 artiklassa tarkoitetuissa kansallis
issa rekistereissä olevat tiedot vähintään viiden vuoden ajan sen kalen
terivuoden päättymisestä, jona siirto alkoi, jotta tällaisia tietoja voidaan 
käyttää tässä asetuksessa säädetyissä menettelyissä. Tätä määräaikaa 
voidaan lyhentää kolmeen vuoteen kansallisiin rekistereihin ennen 1 päi
vää heinäkuuta 2012 vietyjen tietojen osalta. 

2. Tietokoneistetulla järjestelmällä kerätyt tiedot on pidettävä tuossa 
järjestelmässä tavalla, joka mahdollistaa niiden poimimisen ja jatkokä
sittelyn järjestelmässä 8 artiklassa tarkoitettuun tietoja koskevaan pyyn
töön vastaamiseksi. 
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22 artikla 

Täytäntöönpano 

Komissio antaa täytäntöönpanosäädöksiä 

a) eritelläkseen 19 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen tietokantojen ja 
19 artiklan 4 kohdassa tarkoitetun keskusrekisterin automaattista 
ajan tasalle saattamista koskevat tekniset yksityiskohdat; 

b) eritelläkseen 20 artiklan 1 kohdan mukaisen tietojen saatavuutta ja 
niiden korjaamista koskevat säännöt ja menettelyt. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 35 artiklan 2 kohdassa tar
koitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

V LUKU 

APUA KOSKEVAT YHTEISET EDELLYTYKSET 

23 artikla 

Kielijärjestely 

Avunpyynnöt, mukaan lukien tiedoksiantopyynnöt, ja niihin liitetyt asia
kirjat voidaan laatia millä tahansa pyynnön vastaanottavan ja pyynnön 
esittävän viranomaisen kesken sovitulla kielellä. Pyyntöihin on liitettävä 
käännös pyynnön vastaanottavan viranomaisen kotijäsenvaltion viralli
selle kielelle tai jollekin sen viralliselle kielelle ainoastaan, jos pyynnön 
vastaanottava viranomainen perustelee käännöksen tarpeellisuuden. 

24 artikla 

Palvelun laatu 

1. Komissio ja jäsenvaltio varmistavat, että tässä asetuksessa kuvat
tuun tietojenvaihtoon tarvittavan tietokoneistetun järjestelmän osat ovat 
toimivia ja että niitä ylläpidetään asianmukaisella tavalla ja kehitetään 
edelleen. 

2. Komissio ja jäsenvaltiot tekevät palvelutasoa koskevan sopimuk
sen ja sopivat tietokoneistetun järjestelmän tietoturvasta. Palvelutasoa 
koskevassa sopimuksessa on määriteltävä komission ja jäsenvaltioiden 
tarjoamien palvelujen tekninen laatu ja määrä, jotta varmistetaan tieto
koneistetun järjestelmän kaikkien osien ja sähköisen viestinnän turvattu 
toiminta ja järjestelmän edelleen kehittämiseksi tarvittava vastuunjako. 

25 artikla 

Pyynnön vastaanottavan viranomaisen velvoitteita koskevat yleiset 
rajoitukset 

1. Pyynnön vastaanottavan viranomaisen on toimitettava pyynnön 
esittävälle viranomaiselle tämän asetuksen mukaisesti vaadittavat tiedot 
edellyttäen, että 
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a) pyynnön esittävä viranomainen on käyttänyt kaikki kyseisissä olo
suhteissa sen käytettävissä olleet tavanomaiset tietolähteet pyydetty
jen tietojen saamiseksi vaarantamatta halutun tavoitteen saavutta
mista; ja 

b) pyynnön esittävän viranomaisen tietoja koskevien pyyntöjen määrä 
ja luonne tiettynä ajanjaksona eivät aiheuta pyynnön vastaanottavalle 
viranomaiselle kohtuutonta hallinnollista rasitusta. 

2. Tällä asetuksella ei aseteta jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomai
selle velvoitetta tehdä tutkimuksia tai antaa tietoja, jos kyseisen jäsen
valtion viranomaiset eivät sen lainsäädännön tai hallinnollisten käytän
teiden mukaan saa tehdä tällaisia tutkimuksia taikka kerätä tai käyttää 
tällaisia tietoja tuon jäsenvaltion omiin tarkoituksiin. 

3. Jäsenvaltion toimivaltainen viranomainen voi kieltäytyä antamasta 
tietoja, jos pyynnön esittävä jäsenvaltio ei voi oikeudellisista syistä 
antaa samanlaisia tietoja. 

4. Tietojen antamisesta voidaan kieltäytyä, jos se johtaisi liike-, 
elinkeino- tai ammattisalaisuuden tai kaupallisen menettelyn paljastami
seen tai jos tietojen paljastaminen olisi yleisen järjestyksen vastaista. 

5. Pyynnön vastaanottavan viranomaisen on ilmoitettava pyynnön 
esittävälle viranomaiselle syyt, joiden vuoksi avunpyynnön täyttämisestä 
kieltäydytään. Toimivaltaisten viranomaisten on myös vuosittain ilmoi
tettava komissiolle kieltäytymisten perusteiden luokat tilastointia varten. 

6. Edellä olevia 2, 3 ja 4 kohtaa ei missään tapauksessa saa tulkita 
siten, että tämä antaisi pyynnön vastaanottavalle viranomaiselle mahdol
lisuuden kieltäytyä toimittamasta tietoja ainoastaan sillä perusteella, että 
nämä tiedot ovat pankin, muun rahoituslaitoksen, nimetyn henkilön 
taikka asiamiehenä tai uskottuna miehenä toimivan henkilön hallussa, 
tai siksi, että ne liittyvät jonkin henkilön omistusoikeuteen. 

26 artikla 

Kulut 

Jäsenvaltioiden on luovuttava vastavuoroisesti kaikista tämän asetuksen 
soveltamisesta johtuvia kuluja koskevista korvausvaatimuksista, lukuun 
ottamatta niitä, jotka koskevat asiantuntijoille maksettuja palkkioita. 

27 artikla 

Vähimmäismäärä 

1. Avunpyyntöön voidaan soveltaa mahdollisesti kannettavaan val
misteveroon perustuvaa vähimmäismäärää. 

2. Komissio voi antaa täytäntöönpanosäädöksiä määritelläkseen tä
män artiklan 1 kohdassa tarkoitetun vähimmäismäärän. 
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Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 35 artiklan 2 kohdassa tar
koitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

28 artikla 

Tämän asetuksen mukaisesti toimitettujen tietoja koskeva 
salassapitovelvollisuus, tietosuoja ja käyttö 

1. Jäsenvaltioiden tämän asetuksen nojalla toimittamia tai keräämiä 
tietoja tai muita tietoja, jotka ovat olleet virkamiehen tai muun työnte
kijän tai toimeksisaajan saatavilla tämän tehtävien hoitamisen kuluessa, 
koskee salassapitovelvollisuus, ja ne nauttivat samaa suojaa kuin tiedot 
vastaanottavan jäsenvaltion lainsäädännössä samanlaisille tiedoille 
myönnettävä suoja. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitettuja tietoja voidaan käyttää seuraaviin 
tarkoituksiin: 

a) valmisteverojen määräytymisperusteen vahvistaminen; 

b) valmisteverojen kerääminen tai hallinnollinen tarkastus; 

c) valmisteveron alaisten tavaroiden siirtojen seuranta; 

d) valmisteverojen alalla tehtävä riskianalyysi; 

e) valmisteverojen alalla tehtävät tutkimukset; 

f) direktiivin 2010/24/EU 2 artiklan soveltamisalaan kuuluvien muiden 
verojen ja maksujen vahvistaminen. 

Tiedot antavan jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on kuitenkin 
sallittava näiden tietojen käyttö muihin tarkoituksiin pyynnön esittävän 
viranomaisen jäsenvaltiossa, jos pyynnön vastaanottavan viranomaisen 
jäsenvaltion lainsäädännössä sallitaan tietojen käyttö vastaaviin tarkoi
tuksiin kyseisessä jäsenvaltiossa. 

Siinä määrin kuin tämä sallitaan kansallisessa lainsäädännössä ja rajoit
tamatta 1 artiklan 2 kohdan soveltamista, tämän artiklan 1 kohdassa 
tarkoitettuja tietoja voidaan käyttää verolainsäädännön rikkomisen 
vuoksi vireille pannuissa oikeudellisissa tai hallinnollisissa menette
lyissä, jotka voivat johtaa seuraamuksiin, sanotun kuitenkaan rajoitta
matta vastaajien ja todistajien oikeuksia tällaisissa menettelyissä koske
vien sääntöjen soveltamista. 

3. Jos pyynnön esittävä viranomainen katsoo pyynnön vastaanotta
valta viranomaiselta saamiensa tietojen voivan olla hyödyksi muun jä
senvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle, se voi välittää ne tuolle viran
omaiselle. Sen on ilmoitettava tästä pyynnön vastaanottavalle 
viranomaiselle. 
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Pyynnön vastaanottava viranomainen voi vaatia, että tietojen toimitta
miseen toiselle jäsenvaltiolle tarvitaan sen edeltä käsin antama 
suostumus. 

4. Jäsenvaltioiden suorittamaan tässä asetuksessa tarkoitettuun henki
lötietojen käsittelyyn on sovellettava kansallisia määräyksiä, joilla direk
tiivi 95/46/EY pannaan täytäntöön. 

Jäsenvaltioiden on tämän asetuksen moitteettoman soveltamisen varmis
tamiseksi rajoitettava direktiivin 95/46/EY 10 artiklassa, 11 artiklan 1 
kohdassa sekä 12 ja 21 artiklassa tarkoitettujen velvollisuuksien ja oi
keuksien soveltamisalaa siinä määrin, kuin se on tarpeen mainitun di
rektiivin 13 artiklan 1 kohdan e alakohdassa tarkoitettujen etujen turvaa
miseksi. Tällaisten rajoitusten on oltava oikeasuhteisia kyseessä olevaan 
etuun nähden. 

29 artikla 

Komission luvalla annettavat tiedot 

Edellä 28 artiklan 4 kohdassa tarkoitetut tiedot voidaan antaa komission 
asianmukaisesti valtuuttamien henkilöiden saataville ainoastaan siinä 
määrin, kuin tämä on tarpeen CCN/CSI-verkon huoltamiseksi, ylläpitä
miseksi ja kehittämiseksi ja keskusrekisterin käyttämiseksi. 

Tällaisia henkilöitä koskee salassapitovelvollisuus. Saataville annetut 
tiedot suojataan henkilötietoina asetuksen (EY) N:o 45/2001 mukaisesti. 

30 artikla 

Saatujen tietojen todistusarvo 

Jäsenvaltion toimivaltaiset yksiköt voivat käyttää todisteena kaikkia toi
sen jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisten tämän asetuksen mukai
sesti toimittamia kertomuksia, lausuntoja ja kaikkia muita asiakirjoja tai 
niiden oikeaksi todistettuja jäljennöksiä tai otteita samoin perustein kuin 
vastaavia saman jäsenvaltion muun viranomaisen toimittamia asiakirjoja. 

31 artikla 

Yhteistyövelvoite 

1. Jäsenvaltioiden on tämän asetuksen soveltamiseksi toteutettava 
kaikki tarvittavat toimenpiteet 

a) varmistaakseen tehokkaan sisäisen yhteensovittamisen 3–5 artiklassa 
tarkoitettujen viranomaisten välillä; 

b) saadakseen aikaan suoran yhteistyön tämän kohdan a alakohdassa 
tarkoitettuun yhteensovittamiseen valtuutettujen viranomaisten vä
lillä; 
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c) varmistaakseen tässä asetuksessa säädetyn tietojenvaihtojärjestelmän 
sujuvan toiminnan. 

2. Komissio toimittaa viipymättä kunkin jäsenvaltion toimivaltaiselle 
viranomaiselle kaikki valmisteverolainsäädännön moitteettoman sovelta
misen varmistamiseksi tarvittavat tiedot, jotka se on vastaanottanut ja 
jotka se voi antaa. 

32 artikla 

Suhteet kolmansiin maihin 

1. Jäsenvaltion toimivaltainen viranomainen, joka vastaanottaa tietoja 
joltakin kolmannelta maalta, voi toimittaa nämä tiedot edelleen minkä 
hyvänsä sellaisen jäsenvaltion toimivaltaisille viranomaisille, jota nämä 
tiedot saattavat kiinnostaa, ja erityisesti tätä pyytäville toimivaltaisille 
viranomaisille, sikäli kuin tämä on sallittu kyseisen kolmannen maan 
kanssa tehdyissä avunantoa koskevissa järjestelyissä. Tällaiset tiedot 
voidaan toimittaa myös komissiolle, jos tämä on unionin edun mukaista 
tässä asetuksessa säädettyjä tarkoituksia varten. 

2. Jos asianomainen kolmas maa on antanut oikeudellisen sitoumuk
sen antaa apua, joka on tarpeen todisteiden keräämiseksi sellaisten lii
ketoimien sääntöjenvastaisesta luonteesta, jotka näyttävät rikkovan val
misteverolainsäädäntöä, jäsenvaltion toimivaltainen viranomainen voi 
toimittaa tuolle kolmannelle maalle tämän asetuksen nojalla saatuja tie
toja, henkilötietojen luovuttamista kolmansille maille koskevaa kyseisen 
jäsenvaltion lainsäädäntöä noudattaen, kolmannessa maassa sovelletta
vien valmisteverojen tai samankaltaisten verojen, tullien ja maksujen 
moitteetonta soveltamista varten sekä tiedot toimittaneiden toimivaltais
ten viranomaisten lainsäädäntönsä mukaisesti antamalla suostumuksella. 

33 artikla 

Talouden toimijoille annettava apu 

1. Sen jäsenvaltion viranomaiset, johon valmisteveron alaisten tava
roiden lähettäjä on sijoittautunut, toimivaltaiset viranomaiset voivat an
taa apua kyseiselle lähettäjälle, jos tämä ei ole saanut direktiivin 
2008/118/EY 24 artiklan 4 kohdassa tarkoitettua vastaanottoraporttia, 
mainitun direktiivin 25 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua vientiraporttia 
tai, mainitun direktiivin 33 artiklan 1 kohdassa tarkoitetuissa tilanteissa, 
sen 34 artiklassa tarkoitettua asiakirjaa. 

Tällaisen avun antaminen ei vaikuta apua saavan lähettäjän 
verovelvollisuuksiin. 

2. Jos jäsenvaltio antaa apua tämän artiklan 1 kohdan nojalla ja 
katsoo tarpeelliseksi saada tietoja toisesta jäsenvaltiosta, sen on pyy
dettävä näitä tietoja 8 artiklan mukaisesti. Kyseessä oleva toinen jäsen
valtio voi kieltäytyä hankkimasta pyydettyjä tietoja, jos lähettäjä ei ole 
käyttänyt kaikkia käytettävissään olevia keinoja saadakseen todisteet 
siitä, että valmisteveron alaisten tavaroiden siirto jäsenvaltioiden välillä 
on päättynyt. 
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VI LUKU 

ARVIOINTI JA LOPPUSÄÄNNÖKSET 

34 artikla 

Järjestelyjen arviointi, toimintatilastojen kerääminen ja kertomuksen 
antaminen 

1. Jäsenvaltiot ja komissio tutkivat ja arvioivat tämän asetuksen so
veltamista. Tätä varten komissio laatii säännöllisesti yhteenvedon jäsen
valtioiden kokemuksista parantaakseen tässä asetuksessa perustetun jär
jestelmän toimintaa. 

2. Jäsenvaltioiden on toimitettava komissiolle: 

a) kaikki saatavissa olevat tiedot, joilla on merkitystä niiden tämän 
asetuksen soveltamisessa saaman kokemuksen kannalta, mukaan lu
kien mahdolliset asetuksen arvioimiseksi tarvittavat tilastotiedot; 

b) kaikki saatavissa olevat tiedot valmisteverolainsäädännön rikkomi
sessa käytetyistä todellisista tai epäillyistä menetelmistä tai käytän
teistä, jos nämä menetelmät tai käytänteet paljastavat puutteita tai 
aukkoja tässä asetuksessa määriteltyjen menettelyjen toiminnassa. 

Sen arvioimiseksi, miten tehokkaasti tällä hallinnollisen yhteistyön jär
jestelmällä tehostetaan valmisteverolainsäädännön täytäntöönpanoa ja 
torjutaan valmisteverojen kiertämistä ja niitä koskevia petoksia, jäsen
valtiot voivat toimittaa komissiolle kaikki saatavissa olevat muut kuin 
ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetut tiedot. 

Komissio välittää jäsenvaltioiden toimittamat tiedot muille asianomaisil
le jäsenvaltioille. 

Velvoite toimittaa tietoja ja tilastotietoja ei saa millään tavalla perusteet
tomasti lisätä hallinnollista rasitusta. 

3. Komissio voi poimia tietoja suoraan tietokoneistetun järjestelmän 
luomista viesteistä diagnoosi- ja tilastotarkoituksia varten, jollei 28 artik
lasta muuta johdu. 

4. Jäsenvaltioiden 1, 2 ja 3 kohdan soveltamiseksi toimittamissa tai 
komission tätä varten poimimissa tiedoissa ei saa olla yksittäisiä henki
löitä koskevia tietoja eikä henkilötietoja. 

5. Komissio antaa täytäntöönpanosäädöksiä määrittääkseen jäsenval
tioiden tämän artiklan täytäntöönpanoa varten toimittamat asiaankuulu
vat tilastotiedot, komission poimimat tiedot sekä komission ja jäsenval
tioiden valmistelemat tilastokertomukset. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 35 artiklan 2 kohdassa tar
koitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 
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35 artikla 

Valmisteverokomitea 

1. Komissiota avustaa direktiivin 2008/118/EY 43 artiklan 1 kohdalla 
perustettu valmisteverokomitea. Komitea on asetuksessa (EU) 
N:o 182/2011 tarkoitettu komitea. 

2. Kun tähän kohtaan viitataan, sovelletaan asetuksen (EU) 
N:o 182/2011 5 artiklaa. 

36 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 2073/2004 kumoaminen 

Kumotaan asetus (EY) N:o 2073/2004. 

Viittauksia kumottuun asetukseen pidetään viittauksina tähän asetukseen 
tämän asetuksen liitteessä olevan vastaavuustaulukon mukaisesti. 

37 artikla 

Kertomuksen antaminen Euroopan parlamentille ja neuvostolle 

Joka viides vuosi tämän asetuksen voimaantulosta komissio antaa Eu
roopan parlamentille ja neuvostolle tämän asetuksen soveltamista kos
kevan kertomuksen, joka perustuu erityisesti jäsenvaltioiden antamiin 
tietoihin. 

38 artikla 

Kahdenväliset järjestelyt 

Jos toimivaltaiset viranomaiset sopivat tämän asetuksen soveltamisalaan 
kuuluvia kahdenvälisiä kysymyksiä koskevista järjestelyistä muiden 
kuin yksittäistapausten käsittelemiseksi, niiden on ilmoitettava siitä ko
missiolle viipymättä. Komissio puolestaan ilmoittaa tästä muiden jäsen
valtioiden toimivaltaisille viranomaisille. 

39 artikla 

Voimaantulo 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jäl
keen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Sitä sovelletaan 1 päivästä heinäkuuta 2012. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaise
naan kaikissa jäsenvaltioissa. 
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